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Predlog spremembe 2
Isabella Lövin

Predlog uredbe – akt o spremembi
Uvodna izjava 1 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(1a) Načrti za obnovitev staleža trsk iz 
Uredbe Sveta (ES) št. 1342/2008 z dne 18. 
decembra 2008 o določitvi dolgoročnega 
načrta za staleže trske in ribištvo, ki 
izkorišča te staleže1, kljub drastičnim 
ukrepom, kot je znižanje celotnega 
dovoljenega ulova in prepoved višanja 
vrednosti ulova, niso izpolnili cilja 
obnovitve staleža, zato so potrebni drugi 
ukrepi.
____________________
1.  UL L 348, 24.12.2008, str. 20.

Or. en

Obrazložitev

Vsi staleži v Kattegatu, Rockallu, Keltskem morju, zahodno od Škotske, v Irskem morju in 
Severnem morju so bolj ali manj izčrpani. Ponekod so uničeni in bi bilo treba področja 
zapreti. Ta dodatna omejitev ribolova med obdobjem drstenja bi omogočila boljšo zaščito od 
sedanje.

Predlog spremembe 3
Maria do Céu Patrão Neves

Predlog uredbe – akt o spremembi
Edini člen – točka 1 – točka b – točka i – alinea 1
Uredba (ES) št. 1288/2009
Člen 1 – odstavek 2 – točka a – točka i

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

– v točki (i) se besede „drugem odstavku – v točki (i) se besede „drugem odstavku 
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točke 6.8“ izbrišejo; točke 6.8“ izbrišejo, letnica „2010“ pa se 
nadomesti z „2013“;

Or. pt

Obrazložitev

Namen predloga spremembe je do leta 2013 zagotoviti uporabo zabodnih, zapletnih in 
trislojnih mrež na globini več kot 200 m v conah ICES VIII, IX in X, Biskajskem zalivu ter 
obalnih vodah celinske Portugalske in Azorov.

Predlog spremembe 4
Luis Manuel Capoulas Santos

Predlog uredbe – akt o spremembi
Edini člen – točka 1 – točka b – točka i – alinea 1
Uredba (ES) št. 1288/2009
Člen 1 – odstavek 2 – točka a – točka i

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

– v točki (i) se besede „drugem odstavku 
točke 6.8“ izbrišejo;

– v točki (i) se besede „drugem odstavku 
točke 6.8“ izbrišejo, letnica „2010“ pa se 
nadomesti z „2013“;

Or. pt

Predlog spremembe 5
Ian Hudghton

Predlog uredbe – akt o spremembi
Edini člen – točka 1 – točka b – točka i – alinea 5 a (novo)
Uredba (ES) št. 1288/2009
Člen 1 – odstavek 2 – točka a – točke vii-ix (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

– dodajo se naslednje točke:
„(vii) Za plovila, ki uporabljajo mrežna 
očesa v velikosti od 110 do 119 mm in 
120-milimetrsko kvadratasto mrežno 
ploskev, mora biti ulov, obdržan na krovu, 
vsaj 70 % iz katere koli kombinacije 
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ciljnih vrst iz daljšega seznama teh ciljnih 
vrst za mrežna očesa v velikosti od 80 do 
90 mm, ki so naštete v Prilogi I k Uredbi 
(ES) 850/98, in ne več kot 5 % trske.
(viii) Če do 1. septembra vsako leto 
posamezna država članica ni presegla 
50 % skupnega celotnega dovoljenega 
ulova, se od tega trenutka dalje vahnja 
izloči iz zahtev o sestavi ulova, zahteve za 
ostali dve vrsti (trska in mol) pa se znižajo 
s 30 % na 20 %.
(ix) Z odstopanjem od točke 6.1 se dovoli 
lov na kraljevske pokrovače, če:
(a) uporabljeno ribolovno orodje 
vključuje izločevalno rešetko v skladu s 
točkami (b), (c), (d) in (e) iz Dodatka 2 k 
tej prilogi ali kvadratasto mrežno ploskev 
iz Dodatka 5 k tej prilogi;
(b) kraljevske pokrovače predstavljajo 
najmanj 90 % teže ulova, ki se obdrži na 
krovu“

Or. en

Predlog spremembe 6
Isabella Lövin

Predlog uredbe – akt o spremembi
Edini člen – točka 1 – točka b – točka i a (novo)
Uredba (ES) št. 1288/2009
Člen 1 – odstavek 2 – točka a a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(ia) se doda naslednji pododstavek:
„(aa) Doda se naslednja točka, ki velja do 
1. januarja 2013:
‚5a.  V vodah EU velja med 1. januarjem 
in 30. aprilom vsako leto prepoved 
uporabe vlečnega orodja za vsa plovila, 
razen za plovila, ki v celoti izpolnjujejo 
določbe iz člena 13 Uredbe Sveta (ES) št. 
1342/2008.‛“
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Or. en

Obrazložitev

Vsi staleži v Kattegatu, Rockallu, Keltskem morju, zahodno od Škotske, v Irskem morju in 
Severnem morju so bolj ali manj izčrpani. Ponekod so uničeni in bi bilo treba področja 
zapreti. Ta dodatna omejitev ribolova med obdobjem drstenja bi omogočila boljšo zaščito od 
sedanje.

Predlog spremembe 7
Pat the Cope Gallagher

Predlog uredbe – akt o spremembi
Edini člen – točka 1 – točka b – točka i b (novo)
Uredba (ES) št. 1288/2009
Člen 1 – odstavek 2 – točka c

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(ib) pododstavek (c) se nadomesti z 
naslednjim:
„(c) Točka 6,3 se nadomesti z 
naslednjim:
‚6.3. Z odstopanjem od točk 6.1 in 6.2 je 
na navedenih območjih in v navedenih 
časovnih obdobjih dovoljeno izvajati 
ribolovne dejavnosti z uporabo 
priobalnih mirujočih mrež, pritrjenih z 
drogovi, strgač za pokrovače, strgač za 
klapavice, potegalk in obalnih potegalk, 
vrš in košar, če:
(i) na krovu ali v uporabi ni nobenega 
drugega ribolovnega orodja razen 
priobalnih mirujočih mrež, pritrjenih z 
drogovi, strgač za pokrovače, strgač za 
klapavice, zapletnih mrež, vrš in košar; 
in
(ii) se na krovu ne obdržijo, ne iztovorijo 
ali prepeljejo na kopno nobene druge 
ribe razen lososa, lupinarjev, morskih 
mačk (Scyliorhinus canicula) in rakov.‛“
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Or. en

Obrazložitev

Zapletne mreže so uporabljala majhna obalna plovila za lov na rake in morske mačke na 
določenem delu območja VIa, preden so v veljavo stopili Priloga III in dodatki k Prilogi III 
Uredbe (ES) št. 43/2009. Te mreže se ne uporabljajo za lov na trsko, mola ali vahnjo in ne 
bodo skoraj nič vplivale na te staleže. Obalnim ribičem, ki jih to zadeva, se po nepotrebnem 
odvzema možnost zaslužka.

Predlog spremembe 8
Ian Hudghton

Predlog uredbe – akt o spremembi
Edini člen – točka 1 – točka b – točka i c (novo)
Uredba (ES) št. 1288/2009
Člen 1 – odstavek 2 – točka c

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(ic) pododstavek (c) se nadomesti z 
naslednjim:
"6.3. „6.3 Z odstopanjem od točk 6.1 in 
6.2 je na navedenih območjih in v 
navedenih časovnih obdobjih dovoljeno 
izvajati ribolovne dejavnosti z uporabo 
priobalnih mirujočih mrež, pritrjenih z 
drogovi, zapletnih mrež, strgač za 
pokrovače, strgač za klapavice, ročnih 
vrvic, mehaniziranih vrvic s svetlečimi 
vabami, potegalk in obalnih potegalk, 
vrš in košar, če:
(i) na krovu ali v uporabi ni nobenega 
drugega ribolovnega orodja razen 
priobalnih mirujočih mrež, pritrjenih z 
drogovi, zapletnih mrež, strgač za 
pokrovače, strgač za klapavice, ročnih 
vrvic, mehaniziranih vrvic s svetlečimi 
vabami, vrš in košar; in
(ii) se na krovu ne obdržijo, se ne 
iztovorijo ali se na kopno ne prepeljejo 
nobene druge ribe razen skuše, polaka, 
lososa, lupinarjev in rakov.“
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Predlog spremembe 9
Ian Hudghton

Predlog uredbe – akt o spremembi
Edini člen – točka 1 – točka b – točka i d (novo)
Uredba (ES) št. 1288/2009
Člen 1 – odstavek 2 – točka c a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(id) se doda naslednji pododstavek:
„v odstavku 6.5(i) se na koncu drugega 
pododstavka doda besedilo:
 ‚Kvadratasta mrežna ploskev v dolžino 
meri vsaj tri metre, razen kadar je 
vključena v mreže, ki jih vlečejo ladje z 
manj kot 112 kilovati; v tem primeru mora 
biti dolga vsaj dva metra‛“

Or. en

Predlog spremembe 10
Pat the Cope Gallagher

Predlog uredbe – akt o spremembi
Edini člen – točka 1 – točka b – točka i e (novo)
Uredba (ES) št. 1288/2009
Člen 1 – odstavek 2 – točka c a-c c (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(ie)  se vstavita naslednja odstavka:
„"(ca) se točka 6.6 nadomesti z 
naslednjim:
‚6.6 Z odstopanjem od točke 6.1 je 
dovoljeno loviti z vlečnimi mrežami, 
pridnenimi potegalkami ali podobnim 
orodjem, če:
(i) imajo vse mreže na krovu plovila 
mrežno oko veliko vsaj 110 mm za plovila 
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s celotno dolžino 15 metrov ali več in vsaj 
110 mm za vsa druga plovila. Za plovila, 
krajša od 15 metrov, pri katerih je 
preverjen odstotek ulova trske manjši od 
1,5 %, mora biti mrežno oko v skladu z 
razponi velikosti mrežnega očesa in 
ciljnimi vrstami, opredeljenimi v Prilogi I 
Uredbe (ES) št. 850/98;
(ii) kakršna koli kombinacija trske in 
mola predstavlja največ 10 % teže ulova, 
ki se obdrži na krovu;
(iii) če na krovu obdržan ulov obsega 
manj kot 90 % saja, uporabljeno 
ribolovno orodje vključuje kvadratasto 
mrežno ploskev iz Dodatka 5 k tej prilogi;
(iv) če je skupna dolžina plovila 15 metrov 
ali manj, ne glede na količino ulova saja, 
obdržanega na krovu, uporabljeno 
ribolovno orodje vključuje kvadratasto 
mrežno ploskev iz Dodatka 6 k tej prilogi;
(cb) se vstavi naslednja točka:
‚6.6a. Od 1. januarja do 31. marca ter od 
1. oktobra do 31. decembra je 
prepovedano izvajanje kakršnih koli 
ribolovnih dejavnosti na območju, 
določenem v pravokotniku ICES 39E3, 
opredeljenem s črto, ki povezuje naslednje 
geografske koordinate:
zemljepisna dolžina
zemljepisna širina
7o00 Z
55o00 S
6o00 Z
55o00 S
6o00 Z
55o30 S
7o00 Z
55o30 S
z uporabo katerega koli orodja, naštetega 
v Prilogi I Uredbe Sveta (ES) št. 
1342/2008 z dne 18. decembra 2008, poleg 
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tega pa poveljnik plovila za morski ribolov 
ali druga oseba na krovu ne sme prisiliti 
osebe na krovu ali ji dovoliti, da poskusi 
loviti, iztovarjati ali pretovarjati ribe, 
ulovljene na tem območju ali jih imeti na 
krovu.‛
(cb) se vstavi naslednja točka:
‚6.6b. Od 1. januarja do 31. decembra so 
prepovedane vse ribolovne dejavnosti za 
lov na trsko in mola na območjih, 
določenih v pravokotniku ICES (47E3 in 
46E2) v severnem delu VIa, poveljnik 
plovila za morski ribolov ali druga oseba 
na krovu pa ne sme prisiliti osebe na 
krovu ali ji dovoliti, da poskusi loviti, 
iztovarjati ali pretovarjati trske in mole, 
ulovljene na tem območju ali jih imeti na 
krovu.‛“

Or. en

Obrazložitev

(i) Uporaba sedaj veljavnega mrežnega očesa 120 mm + 120 mm kvadrataste mrežne ploskve 
povzroča velike težave irskim ribičem, ki se ob severozahodnem Donegalu, predvsem na 
področju Stanton Banks, ukvarjajo z mešanim ribolovom (krilati romb, morska spaka in 
oslič).  Plovila lovijo krilatega romba, morsko spako in osliča, pri tem ribolovu pa je zelo 
majhen prilov vahnje, trske in mola.  Podatki o ulovu iz preskušanj so pokazali, da bodo 
koristi za ohranitev vrste za mole in vahnje enake s 110 mm + 120 mm kvadrataste mrežne 
ploskve, podatki opazovalcev pa kažejo, da je ulov trske na tem področju zelo nizek (manj kot 
1,5 %). 

Predlog spremembe v točki 6.6.(i) je nujen, da bi mala irska plovila, krajša od 15 metrov, 
lahko uporabljala obstoječe razpone velikosti očes iz Priloge I Uredbe Sveta št. 850/98. Ta 
plovila imajo izredno majhen ulov trske, mola in vahnje ter ne morejo preživeti, če 
uporabljajo 110-milimetrska mrežna očesa. Poleg tega jim je treba zaradi varnostnih 
razlogov omogočiti uporabo obstoječih razponov velikosti očes iz 850/98, sicer bodo morala 
približno 80 km stran od svojih pristanišč v nevarne vode Severnega Atlantika, da ne bi lovila 
na opredeljenem območju.

(ii) Znižanje odstotka odraža izvzem vahnje iz kombinacije in priznava slabo stanje staležev 
trske in mola. Vahnjo je treba iz kombinacije izvzeti, saj ni v enako slabem stanju kot trska in 
mol, poleg tega jo je treba upravljati v skladu z novo predlaganim načrtom upravljanja za 
vahnjo za območje VIa.

Novo (iv a) in (iv b): znanstveno mnenje ugotavlja, da so ti pravokotniki ICES pomembna 
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področja, na katerih je visoka koncentracija nedoraslih ali drstečih se trsk. Zaprtje teh 
območij za ves ribolov bi dejansko vplivalo na zmanjšanje ulova trske. Irska je zaprtje iz ena 
zgoraj že uvedla.

Predlog spremembe 11
Pat the Cope Gallagher

Predlog uredbe – akt o spremembi
Edini člen – točka 1 – točka b – točka ii a (novo)
Uredba (ES) št. 1288/2009
Člen 1 – odstavek 2 – točka g a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(iia) se doda naslednji pododstavek:
„doda se naslednja točka:

‚(18a) velikost očes za merjaščevko
Na seznam vrst za mrežna očesa v 
velikosti od 32 do 54 mm iz Priloge I 
Uredbe Sveta (ES) št. 850/98 za 
ohranjanje ribolovnih virov s tehničnimi 
ukrepi za varovanje nedoraslih morskih 
organizmov se doda merjaščevka (Capros 
aper).‛“

Or. en

Obrazložitev

Z uvrstitvijo merjaščevke v Prilogo I Uredbe Sveta 850/98 se odpravijo dvoumnosti iz uredbe 
glede ustrezne velikosti očesa za ribolov na merjaščevko, še bolj pomembno pa je, da bo tako 
sprejet predlog Znanstvenega, tehničnega in gospodarskega odbora za ribištvo o ustrezni 
velikosti očesa za ribolov na merjaščevko.


